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B é t s. A’ L i s b o n  a i Udvari
Ó Ts. K. Felsége méltóztatolt Er- költsönozött D ekrétum nak,

dély Országban néhai Mgs. S z ö t s 
A lbert Ur meghaíálozása által a’ Kir.
törvénytevő Táblánál m egüresült ltélo- 
m esteri hivatalra Msgs T ancsi F ö l d v á r i

Újságból 
mellv a’m/

J e s u i t á k ivak P o r t u  g a l l i  á ban le- 
jendö viszszaállításokalmegengedi, fog
lalatja következendő: „M inekutánna a’ 
Szent Atya Vll-dik P í u s  Pápa megen-

__ __ A M . ««• m m 0 m

Farkas U ra t, belső Szolnok Vármegyé- ged te , bogy egynéhány Világi p ap o k , 
nek eddigvaló Al isp án já t, helytartói kik Orosz Országban e lte k , es a’ XIV- 
képpen kegyelmesen kinevezni. Ö l e m e n  s Pápa áltál eltöröltetett

P o r t u g a l l i a .
O p o r t ó b ó l  Sept. 16-ről. egy

katonatiszt ezt írja : N oha a’ főszállá- , _ _
son több ízben m egparantsoltatott, hogy L o y o  l a azon rendszabásaihoz tartsák,

‘ ' '* ’ ‘ mellyek ÍH-dik Pál Pápa által abban az
Országban heíybenhagyattattak : — mi- 
nekuíánna továbbá más Napoknak is ,  
kik egykor az em lített rendhez tartoz
tak , m egengedtetett, hogy más O rszág
ból oda költözzenek, még pedig 1-sö

Jesúita rendnek tagjai valának, — tár
saságba álljanak ö szve , és egy , vagy 
több házban , a1 m int elölállójok akar
ja , lakjanak, és magokat Szent Ignátz

a' katonák készen tartsák magokat az
ostrom lásra , még is a’ készülettel úgy 
e lkéstek , hogy m ár O p o r  t ó ban el
kezdték az ágyúzást, m ikor D o rn M i- 
g u  e l  serege dologhoz látott. Végre 
11 töl 16 ig mind a’ két részrő l eíkez- 
dödött a’ verekedés, ’s azólta szünet P á l  Tsászárnak ajánlásából, ki jó er- 
nélkül foly a’ tsata. Sok vér folyt e l ,  költseiket nem tsak d ílsé r te , hanem  
a’ né lkü l, hogy valamellyik ré szn y ert egyszersmind abbéi* 
volna valamit. A’ föhadivezér ostrom- nyilatkoztatta, hogy az 
mai akarja megvenni a’ Várost , ellen- a' Catholicus oknak javokra,
Ken D ó m  P e d r ó  katonái, úgy lát- Szent Szék hatalma á lta l,, a’ Jesuita
szik elszánták magokat inkább O p o r -  rend ismét hely re  állíttassák : midőn a’
. » '  • I ' . ____ i l _____ : . - n i n i  nvk rrr\ RrrOnl A f v f l  l l f n / . l n  P 7 Í* 1 1  O l V i P f i o I m p f  fl’

kívánságát is ki- 
iá Országában

Római

tó  rom ja alá tem etkezni, mint mago
kat megadni. Valóban helyheztetések 
igen k ed v e tlen ,’s bizonyosan megfog
nak gyözettetni , liatsak S a r t o r i u s

^  m a »  A  A

Szent Atya ugyan ezen ersgedelmet a’ 
S z í  c s i l l á i  Királyságra is kiterjesz
tette, szinte az oda vak> Uralkodó kí
vánságának következésében, kinek szí-

_ __ a  __ __ A  M a  _  a . _  ^

segítségekre nem siet. Az igazi ostrom vén fekszik, hogy az ifjúságba a’ Reresz- 
nchány nap múlva elkezdődik. tényi H it , és Isteni félelem , minden
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Cóllegiumokban
Oskolákban , 
áhítatos tanítása

>
ezen 

állal

és más közönséges 
hasznos Rendnek

sem , a’ Jesuitáknak nem adja viszsza 
vagyonjaikat, b irtokaikat, és privile-

belé tsepegtet- g ium jaikat, mellyekkel ezelőtt b írtak , 
tessék midőn továbbá ugyan ezen Szent sőt ezeket k ívánni, jussok sintsen. Költ

. . . .  P l.. -  ........ C a c h i a s b a n  Aug. 50 kán 1832. A’Ki
rálynak alá írásával.

F a l m o u t h  ba Sept. 21-kén egy
hajó érkezett m eg, de semmi különös

Atya 1814 Alig. 21 kén költ Bullájában,
mindenünnen — fő rendű személyek 
által hozzá intézett kérésektől indittat-

Jesuita Rendet Orosz Ország-van,
ban, és a’ Szitziliai Királyságban fel- Újságot nem hozott magával sem Lisbo- 
állílotta ,
tusokra nézve is kiterjesztette :

s azon engedelmet
3 ----  —  ̂ u / / ^
más Stá- nából semOportóbol. Azt hitték eleinte ,

en- hogy Sept. 29-ke melly Dóm M iguelnek
nél fogva meg'évén győződve, hogy a’ egyszersmind neve n ap ja , határoztatott 
v irtu st, és kegyességet követő Jesuiták, ostrom ul. D ó m  M i g u e l  Katonáiból 

- iJ  ----- Szitziliai az utolsó héten egynehányan által szök-mind Orosz O rszágban, es a 
Királyságban , mind pedig m ásu tt, a’ 
hol szabadon taníthattak , egyedül a’

lek  D o rn  P e d r ó  h o z .
A’ S u n b a n  ezt -olvashatni Mi

erkőltstelenség szükségessé

népnek javát, és ifjúságnak bóldogsá- m egkéretlettiink az e rá n t, jelentenénk 
gát kívánták az Isten Szent beszédé- k i ,  hogy D  o y l  e János U r , a’ k i a’ 
nek kihirdetése álta l, elő m ozdítani, Constitutionalis résznek segítségére k i

ntivel a’ mai időben, mellyben élünk, ván lenni, eszébe sem tarto tta ; hogy a’ 
a’ sebes léptekkel haladó Istenteienség, föhadi Korm ányt magára vállalja. Azt

tette hiszszük, hogyha ö cDoyle U r) Portu-
galliába el megy is , magát örömest alá 

lé t ,  az emberiséget veszélybe döntő fogja vetni Gróf V i l  1 a f l .o r  parantso- 
rom lotságnak gátolására, mellyre leg- la tjának , de vélle , mivel eránta nagy 
hathatósabb eszköz, ha a’ Fejedelmek
ideigvaló hatalm okat, a’ vallásnak és fog vetélkedni. D o y  1 e Ur egy a 
erkőltsiségnek oltalmazására .fordítják, 

mivel más részről rem ényiem , hogy

G S U l L\ U 1 iü IC 1 V/ A JL O V/ 0 ^

minden kitelhető eszközöknek elövéte-
emberiséget veszélybe

tisztelettel viseltetik , semmi esetre nem
Ipílr-if _ lco

öregebbik fő tiszt Portugalliában , és 
mivel G róf V i l i  a fi  o r  ban a’ Tsászár

az ezennel felállítandó Kendnek törvé- telyes bizodalmát helybezteti, Do y -
nyeibe, semmi viszsza élések, mellyek le  U r ,  ha fel nem vállalná is a’ fő ha- 
a’ legtzélerányosabb intézeteket is meg- di K orm ányt, bolts] tanátsával sokat te 
ron tják , béleúszni nem fognak, — te- hét  V i l l a  f o r  á lta l, a’ háborúban.
hát tetszett nékem, Vll-dik P i u s  Pá-

rében 1814
Maria Ma

Aug. 21 kén Pápaságának

A’ Nagy Britanniái hadi Kormány, 
elegendő hajókat készített ki a’ D o u -  
r ó  p a rtjá n , hogy akár m int sül el a’

hová folyamodniok a’dolog , le n0yen
Britiusoknak.

15 dik esztendejében költ így kezdő 
B ulláját: S o l i c i t u do o m n i u m  E c 
c l e s i a r u m  helyben hagyni, és .ezen
nel parantsoiom , annak a’ maga erede- Egy Nagy Britanniái L o n d o n b a
ti valóságában leendő m egtartását, és .érkezett gőzhajó , '  L i s b o n á b ó l ,  és

’ ........................... O p o r  t ó b ő i , érdeklő tudósításokat ho
zott magával. D o rn  M i g u e l  serege 
Sept, 29 kén a’ Király nevenapján tsak-

iglámadta O portót, a’ midőn

végrehajtását, a’ midőn más részrő l, 
minden evvel ellenkező parantsolatot 
el törlők. Azonkívül azt is meg kell je 
gyezni, hogy ezen én Királyi végző in



mind a’ hét részről erössen viaskodtak, 
különösen pedig az ángoly, és frantzia 
segéd Katonaság vitézül viselte magát.

A* következendő levelek hörnyűl- 
állásosan tudósítanak az említett os-
s tro m ró l:

„ 0  p o r t ó  Sept. 29-kén. Szomba
ton estveli G orakor. — A’ C on  fi a n 
ce  nevű gőzhajó éppen most indult el 
L i s b o n  á ból. Kevés időm van, hogy 
mindent le írhatnék , a’ mi ezen napot 
nevezetessé tette. Az ellenség, még alig 
v irad t, m ár reá ü tö tt elébb a’ Fran- 
tziákra , azután az Angolyokra, de m in
denfelől viszszaverettetelt , és kéntelen 
vaía magát viszsza vonni, m indazáltal 
oilyan reddel, és szándékkal, hogy ha 
ezen éjjel n e m , a’ jövő reggel b izo
nyosan újra kezdi a’ megtámadást. A’ 
F ranlziák  legtöbbet szenvedtek az ü t
közetnél, sok tisztjeket elvesztették, 
es Óbesterek is nagyon megsebesíttetett. 
Az Angolyok is eleinte roszszúl állot
tak, de azután Portugallus segéd é r
kezvén ho/’záiok , állásokat viszsza nyer
t ék,  !s öszveszedvén m agokat, ellent- 
állottak a’ nagy erővel reájok rohant 
seregnek, mind a’ mellett nagy hiány
lön a’ Katonaságban, mert B u r r e l O -  
berster, a’ ki nem régen érkezett An
gliából, m egölettetett, úgy szinte L u - 
p e r  hadnagy, és B u r t o n  zászlólar 
tó is. B ű r r e l  Oberster éppen abban 
a’ szempillantásban lövettetett agyon , 
midőn Katonáihoz így k iá lto tt: Gyer
tek fiaim! majd nem sokára egy pohár 
bort iszunk egymással. Társainkra néz
ve keserű pohár vala a z , de még is, 
— a’ Várost megszabadították.

f

Ataljában véve , ez leghevesebb tsa- 
ta volt, mellvet eddig Oportó ellen 
kezdtek. Nagy eiszánást m utatott a’ 
megtámadó, de nagyot a’ viszszaverő 
rész is.

i •■k * • )

Egymás levélből ezt olvassuk: „Szom 
baton Sept. 29-kén éjjel. — A’ Frantziák- 
nak állások kétszer foglaltatott e l , és 
kétszer foglaltatott ismét viszsza: Az 
Angolyoktól elfoglalt helyezet 3 egész 
óráig volt az ellenség b irtokában. Tsu- 
dálkozni lehet ra jta , hogy az ellenség, 
m inekutánna, azt lehet m ondani, győ
zöt t ,  a’ városba bé nem rontott. A’ 
Franlziák vitézségek minden d ítsérelet 
felűlhalad. — Majd 5 órába tölt , míg 
az ellenség viszsza vereltetett. Azt nem 
határozhatom meg egész pontossággal, 
mennyin hullottak el mind a’ két rész
rő l, annyi még is bizonyos, hogy D o m 
P e d r ó  többet vesztett, és ez annyival 
inkább sajnosabb, mivel az ö serege 
tsak 9000 főből áll. L e g e r  Oberster- 
nek alkalmasint elvágják a’ karját , — 
azt mindazáltal örömmel jelenthetem  , 
hogy az Angoly tisztek közzűl kevesen 
estek e l ,  és holnap ismét elfoglalják 
állásokat. Egy V i d a l  1 nevű tiszt, a’
Britanniái hajóseregnél annyira megse-

nehezen kaD többébesittetelt, hogy 
lábra. D ó m M i g u e l serege nagy 
bátorsággal k üzdö tt, és ha oilyan ke
mény ellentállásra nem talált vo lna, 
a’ Varost bizonyosan megfogta volna hó
dolni. Képzelni lehet a’ szegény lako
soknak félelmeket,, kik minden órának 
kimenetelére tűnődéssel várakoztak. Az 
ellenségnek viszsza vonúlása alkonyo
déikor még is megszabadította őket az 
aggodalomtól, és ha még a 'holnapi nap 
is tsendésen foly le ,. akkor nagyolíb bá
torságot y és bizodalmát nyerendeneh. 
Azomban ar D o u r ó n  is rendelés téte
tett, hogy a’ szükség esetében őket ol
talmazni lehessen , különösen pedig az 
O r e s t e s ,  és C h i l d e n s- hajók , min
den szempillantásban készen állanak 
menedéket kereső Brittusobat felvenni, 
és bátorságos helyre szállítani. — Még 
valamit köztök, aT m inek hallása bizo-

X *



Myosan tsudálkozást fog gerjeszteni: 
tigyan is az E c h o  nevű gőzhajó , mel
lyen P a l m e  11a Marquis viszszatért 
ü p o  r tó  ba'arra van szánva, hogy ha 
D ó m  P e d r ó  szaladásra kénszerittet- 
n ék , jó szerrel megmenekedhessék.

A’ harmadik levél egy nappal ké
sőbbig — ’s ekképpen szólI: Vasárnap
SepL 50 kán reggeli 5 órakor. — Mi
vel a’ C o n fi a n c e nevű gőzhajó mind
eddig letartóztatott, örömmel izsnhe- 
tem általa, hogy az éjtszaka tsendes- 
ségben folyt le , és alig esett több két, 
három lövésnél. Azt is beszéllik , hogy 
a’ halottak, és megsebesittettek száma 
400 ra megyen , kik közzül 17 katona
tisztek maradtak a’ tsatapiatzon. Húszán 
szöktek ált D o n i  M i g u e l  tö l, a’kik
nek szavok szerént az elhagyott tábor
ban sokkal nagyobb volt a’ veszteség. 
Százan fogattak e l, azok között egy ba
rá t is volt, kit a’ T sászár, vasban a’ 
városba vezettetett. Az Angoly, és Fran
tzia sereg úgy annyira megrongáltatok, 
hogy ha az ellenség még ma ismét el
kezdi a’ tsatát, a’ város nehezenmenek- 
gzik meg a’ végső veszélytől.

A’ G on f i a n c e  gőzhajó O p o r -

nös sem történt.
A’ C o u r i e r  megtzáfolni igyek

szik azon elterjesztett h ír t ,  mintha 
D o y l e  U r , a’ föhadi Kormányt által 
akarná venni D ó m  P e d r ó  seregében: 
az em lített tisztnek, úgymond, esze- 
ágában sem volt ebbel: szándék , a’ mi
dőn jól tud ja , hogy a’ hadi Kormány 
jó kézben van, tudniillik Gróf V il-  
1 a f ló r n a k ;  ez pedig ollyan férjfiú, 
kinek vitézi bátorsága, merész elszá- 
nása , állhatatossága, és katonai ügyessé
ge just ád arra , hogy a’ Tsászárnakbi
zodalm át, és a’ hazának szeretetét, és 
tiszteletét megnyerje. Az a’ gyanítás

D o y l e  Ur felöl tsakabbó la’ kőrnyül* 
állásból szárm azott, hogy m ár e z ,  az 
előtt is viselt Portugalliában katonai 
szolgálatot.

F r a n t z i a  O r s z á g .
M arscball S o u 11 n a k egy A dju

tánsa Oct. ókén .  R a f f i g n y b e  u ta 
z o tt, hogy onnan Dupin Úrtól felele
tet hozzon, annak megérkezéséig sem
mi újítás nem fog tevődni a’ Minisz
térium ban.

H u m a n n ,  és O d i l o n  B a r r o t  
Urak P á r i s b a n  megérkeztek. M a u-
g u i n U rat is minden órában várják.

P a r i s b ó l ,  telegraph á lta l, Oct. 
12-ről. következendő tudósítás é rk e z e tt: 
„A’ Király a’ M inisztérium ot követke- 
zendöképpen rendelte e l:
S o u 1 t Mi

M arschall
a’ Consili-

umnak Praesidense. 
Frantzia Országnak

B r o g l i e

ügyelő Minisztér.

Ur
P airje , és külső

H u -dolgokra
m a n n  U r Finantz M iniszter. T h i e r s  
Ur belső M iniszterré

8 a közönséges
G u i z o t  U r 

tanítás Minisz-
(tense-

pedi
terévé neveztettek, R i g n y
ri) d’ A r g ó u l  (Kereskedői) é s B a r t -  
h e  (Justitz) M iniszterek m egtartják h e 
lyeket: S e b a s  t i a n i ,  M o n t a l i v e t ,  
Báró L o u i s ,  és G i r o d  U rak pedig 
kilépnek hivatalokból.

A’ T r i b u n e  így szó ll: reá nézve 
m indegy, akárki vezesse a’ M iniszté
rium ot, — egyik sem leszsz k ép es, a’ 
mostani nehézségeken könnyíten i, — 
a’ mennyiben annak eszközlésére , vagy 
valamelly rendkívül való eset szükséges, 
vagy egy új R evolutio ; az első esetben
5-dik II e n r i c h  nek viszszatérésétöl le
hetne fé ln i , a’ m ásodikban, a’ Nemzet 
könnyen fére tsapna. Akármi leszsz a’ 
dologból, így végzi a’ repubiicai lap  
okoskodásait, nagy bolondság volna se
gédeszközökről tanátskozni, mellyeket
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fsak igazság adhat. Egy tett szülte a’ 
mostani á llapo to t, — ’s egy tett fogja 
azt egykor bevégezni is.

% I

E n  fa n  t i n ,  és G h c v a 1 i e r  Urak, 
egy főbb Törvényszék előtt ismét ki- 
halgaltattak. Még mindég folytatják gyű
lése ike t, avval a’ kíilöm bséggel, hogy 
közönségesen nem tartanak tanításokat, 
hanem tulajdon házaiknál, hol mintegy 
20-an öszvegyülvén, a’ rend által meg
állapított szokásokkal, és törvényekkel 
élnek. Arra a’ kérdésre, hogy m iért 
nem tartják magokat a’ már egyszer 
törvényesen kijelentett ítélet értelm é
h e z , azt felelték, hogy még eddig gy ii- 
lekezetjek m iatt, a’ Kerületi Igazgató 
által meg nem szóllittallak , ’s annak 
halgatását annál fogva megegyezésnek 
▼eszik.

az idei Octoberi ínnep. — Oct. Idákén.
•• ••uxoro^
meg-

határoztatott. Mivel altit órára a’ , 
Nemzeti Gyűlésnek Követjei is 
érkeznek, kik az új Görög Királynak 
tejendjk kódolásokat, tehát ez az In- 
nep igen nevezetes lészen históriai te
kintetben is. Bajor Ország két K oro
nás főt fog egyszerre a’ Vi  t t e I s b  a e h
házból köszöntem, :s a’ Görögök, kik 
Fejedelmekben, boldogságoknak, és jö
vendőbeli szerenlséjeknek új zálogát te
k in tik , örömmel várják e’ nagy Innep- 
nek közelgetését. H ihető, hogy a1 Ki
rály  abból a’ tekintetből halasztotta el 
ezen innepet, hogy hűséges Jobbágyai
nak annál több idejek legyen az el
határozott napra leendő elkészülésre.

M a g y a r  és E r d é l y  O r s z á g

B r a z í l i a .

R i o  d e  J a n e i r ó b ó l  Aug. 6-ról 
L o n d o n b a  érkezett tudósítások sze
rén t a’ B r a z í l i a i  M inisztérium meg
változott. Resignátiójokat bé adták: a* 
te n g e ri, hadi, külső dolgokra ügyelő, 
és Finantz M iniszterek, — továbbá a’ 
belső , és Justitz Miniszterek. A’ két 
első m egüresűlt h ivatalt, B e n t o B a r -  
r o z o  Ur tölti bé bizonyos ideig, a’ 
Külső dolgokra ügyelés pedig P e d r o  
A r a j o  L i m a  U rra bízatlatott, és a’ 
F inanlzia, A l b u q u e r q u e  U rra . — 
Ezen kinevezésről szólló D ecretum ok
Aug. 3-kán 1832-ben kőitek a’ R i o  d e  
J  a n e i r  ó i palotában.

N é m e t  O r s z á g .

A’ M ü n c h e n i  Politikai Újság 
jelenti Oct. 5-ró l: Felső parantsoiatból

i

Ő Ts. K. Felsége Sept. 13 kán költ 
kegyelmes végzésében Ts. K. Tanátsos 
Msgos B u s á n  A l o y z  U rat Dalmatzia, 
Horváth és Tóth ország ítélő Táblája 
Elölülőjét Udvari Tanátsossá méltozta- 

- to tt kinevezni.
*

K o l o s v á r r ó l  Sept. elején.
, A’ mint a’legelső h íré t vette Nagy 

M éltóságú Tusnádi K o v á t s  Miklós
U 9 9 9

Erdélyországi Püspök Ur 0  Excellen- 
tziája , hogy a’ mi kegyes Ifjú K irályun
kat a’ gondviselés a’ gonosztévönekgyik 
kóló kezéből szerentsésen kiszabadítot
ta , azonnal a’ Kolosvári Plebaniális 
nagy Tem plom ban háláadó Te Deum ot 
tarta to tt, számtalan sokaság, és a’ Kir. 
Gubernium nagyobb részének jelenlé
tében öszszekaptsolván a’ hívek buzgó 
könyörgéseket, hogy a’M indenható tar
tsa meg legjobb Fejedelm eiket boldog
ságunkra igen számos esztendőkig, ’s
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oltalmazza az egész 
minden roszlól, V

Felséges
lévén’ Kolos var on  

a’ Te Deumnak, azonnal kerülő írási 
küldött Ö Excellentia}* az egész Piis-

Házat Esküitek tPetrikovics, K nogler, Rud-
nay F rid rih  és Ádám , C hilko, Ghiczy 
Ágoston, Bátorsági Biztos: Szolcsányi 
Bálint, —  AVB e d o k i J á r á s b a n :  Fő

DÖki Megyébe ,megparantsolván; min- Sz, B iró :Sóhy Jó’sef; AISz. B író: Zer- 
den Egyházi Férjfiaknak, hocv Te A"K- ' - : ir:-*—h ogy_ Victor, E skü itek : K elecsényi,
Deumot tartsanak ugyan azon okból;: L ö rinczy , Kracsun, H odosy, Szendrey,
a’ minthogy mar az 
mindenütt meg is tartották.

egesz Megyében
A’ N y i t r a i  F e l s ő  Já-

Mé
ky Jó’sef.
p á s b a n :  A1 Sz. Bírónak felkiáltással 

Nemes Ny i t r a  Varmegyének Nagy választatott: Ghéczy Károly. Esküdtek :
Méltóságú Vicsapi Báró J Yl a l o n y a y  
János Fö-Ispány Úr elöiűlése alatt e’ f. 
hónap első négy napjain ta rto tt Tiszt- lásy András, 
újítása e’ ként ment véghez:

Első AHspánynak egyező felkiál-

Matyasovszky, Fridvalszky, Csifalvay, 
Ballon László. Bátorsági Biztos:

Al s ó  N y i t r a i
emelte-

A z
Nyu-

J á r á s b a n :  A1 Sz.
lelt SzegheÖ

Bíróságra
’Sigmond. E sk ü itek : Szá

lassal választatott eddig 2-dik A1 Ispány bó Ambrus : B okros, ju h ász , Turcsá-
ny i, Bátorsági Biztos : Takács János.

L evéltárnok : Beznák Ignátz. Se ̂ ed-
Alföldy Elek Urak.
October 4-dikén a’ Tisztujítás fo-

T. Ócskái O c s k a y  Ignátz U r; 2-dik 
AI íspányságra szavazattal emeltetett ed
dig Al-Sz. Bíró Puchói T , M a r c z i b á -  je 
n y i  Lörintz Ur.

A’ többi Tisztek így következnek: lyamatjál megelőzte azon fényes Isteni 
Hadi Fö Adószedő: Zmertich Gáspár; szolgálat, melly ŐTs. Kir. Fel ségének, 
Házi Fö-Adószedő Boronkay L ajos; mint öröm N évinnepén, szerentsés, 
Számvevő: Bacskády Ignátz. Fö Jegy-

i fzo
hoszszas és békességes uralkodásáért a

Brogyányi B álin t; Al-Jegyzök: Já- Püspöki V árban m ozsarak durrogási
noki Miklós; Guszlényi János; Tiszte- között tartatott. A’Tisztválasztás Fökor- 
letbeli: Kossovits Károly. Fő ügyvéd: mányozónknak lelkes és nyomos ’s a’ 
Rajcsányi Bálint; Tiszti, Fő ügyvéd: helybeli Püspök Ő Excja által sok „él-
Turcsányi Antal.
l i  J á r á s b a n  Fö Sz. B iró : SughóJó
’sef; Tiszti. Fő Sz. Biró: Gönczöl Jó
’sef egyszer’smind Első A1 Sz. B író ,2-

A’ V á g h - U j h e- jenu kiáltások közt viszszonoztatott be-

dik Ocskay Antal. Esküitek Ocskay
El ek,  Zmertich, L alkóczy, Boróczy 
K oron, Javorka, Butkay , Tomka. Bá- 
lorsági Biztos: Lörinczy.

szédjével záratott, — Boldogság nemes 
és bőlts Vezér alatt engedelm eskedni!

L ú g o s r ó l  O ctober 7-kéií 1852.
Azon Nemzeti In n ep , a’ Tisztvá- 

ztó Szék tu d n iillik , mcllyben a’ Ma- 
A’ S z a- gyár Nemzet sarkalatos Törvényeinek

■ m m j  |  f  ^

es ősi szabadságának engedelm e mel-k o l t z a i  J á r á s b a n :  Fö Sz. Biró:
5 ieloris Jó sé f; A1 Sz. Birák: Tomka l el t ,  magának B írákat választhat, Te- 
Albert és Brogyányi István. Esküitek: kéntetes N e m e s K r a s s ó  Vármegyében

is folyó 1852 Esztendő October hava 4- 
dik napján Méltóságos Losontzi G y ű  r- 
k y P á l, Ts. és Kir. Kamarás és Fö Is- 

J á r a s b a n :  kő Sz. Biró: Ordódy Jó- nyi H elytartó Ur Ö Nagysága Elöl-Üié-
’sef; A1 Sz. B iró: Mojthényi T adde, se alatt a’ legnagyobb renddel tartatott.
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Fényesítette ezen Innepet, nem- 
fsak más Megyékből is nagy számmal 
öszvegyült sok Úri Rendeknek jelen
léte , hanem különösen azon környűl- 
állás is , hogy Felséges Fej edelmünknék 
és Koronás Királyunknak neve napja 
éppen ezen nemzeti inneplésre esvén, 
m időn Felséges U runk ditsőséges, és 
lioszszas Uralkodásáért buzgó Imádsá
gunkat az Egek Urához küldöttük , 
egyszersmind ez illyen Ünnepléskor szo-

Al-

kott Isteni szolgálatot is elvégez
Ezek után fentisztelt Méltóságos

Fő Ispányi Helytartó Ur a z  öszvegyült T> J Linkovits Elek.
v/ i i ' n i i i « i •• 9/ t / •

Fő Fiscalisnak T. Papházy György. 
Vice Fiscalisnak T. iVíoys Antal. Fő 
Adó Szedönek T. Fogarassy Balás. 
Adó-Szedöknek T. Szülő Jó’sef. 7’. Czom- 
po Mihály. T. Marsovszky István Urak.

Számvevőnek T. M eltzer János. 
Levél Tárnoknak T. Fogassy György 
U rak. Uti-BiztosnakT. Motus ’Sigmond
U rak 'választattak.

A’ L u g o s i  J á r á s b a n :
Fő Szolga Bírónak T. Jakabíí’y K ris

tóf. Betsiiletbéli Fő Szolga Bírónak T. 
Petrovits Tivador. A1 Szolga Bírónak

Karokhoz és Rendekhez a’ környulál- 
lásokhoz és a dolognak 
alkalmaztatott beszédet ,

Esküdteknek T. Orbök Erneszt. 
nagyságához ^  Athanaszievils Jó’sef. T. Georgievits 
mellyben O j stván. Biztosnak Ba gossy Urak válasz-

eddig vi  tattak.
A’ B i i l t s i  J á r á s h a n :

Fő Szolga Birónak T. Palik Ufsev-

Nagysága a’ Tisztviselőknek 
selt hivatalaikban megbizonyilot buz- 
góságokat, ’s megelégedéssel tapasztalt
szorgalm okat, hathatós szavakkal elő- nyi Péter. A\ Szolga Bírónak T. Papfeá- 
ad ta , tartani m éltóztato tt, melly lelkes zy János. Esküdteknek T. Császár Pe- 
Beszédet a’ Karok és Rendek nevében reg rjn. T. Nagy Áron. Biztosnak Ko- 
Fö Tisztelendő H orti K o v á t  s Pál Es- Xl\ ls Jó’sef Urak választattak, 
perest Ur hasonló Hazafi ósággal visza-
nozta  — a’ tisztválasztás pedig e’ kö
vetkezendő rendel ment veghez.

Első Vice Ispánynak közönséges 
felkiáltássalTekéntetes L o  v r e n t s i t s  
Ignátz.

Második Vice Ispánynak voksolás 
á lta l, Tekéntetes M á r k o v i t s  Jó 'sef 
Urak.

Füzetéssel lévő Tábla Bíráknak:

A’ K á p o l n á s i  J á r á s b a n :
Fő Szolga Birónak T. Pansz István. 

A1 Szolga Birónak T. Jántsó Jó’sef. Es
küdteknek : T. Sztojanovits János. T . 
Legrady Imre. Biztosnak Vuja Cyörgy
Urak választattak.

A’ B r a s s ó i  J á r á s b a n :
Fő Szolga Birónak T. Mársovszky 

László. A1 Szolga Biráknak T. Milanko-
T. Peltko J á n o s , T. Podhrálzhy vi‘s G /^ g » . T. Asboth M orilz. Esküd-

Károly Urak választattak.
Méltóságos

teknek T. Pansz Vilmos. T . Leitner Jó
’sef. T. Andreevits Lázár. Biztosnak Sto- 
szu Illés U rak választattak.

A z O r  o v i t z a i  J á r á s b a n .
Fö Szolga B irónak, T . VagyonIm- 

Vice Notariusi fizetéssel T. Kis András. re  voksolás által. Al Szolga BirónakT. 
Első Vice Nótáriusnak második Vice Koráts Károly. Esküdteknek T. Ro- 
Notariusi fizetéssel T. Makay Sándor, zenegger K ároly. T. Ujvárossy Jó’sef. 
Második V. Nótáriusnak T. Motsonyi Biztosnak Levay János Urak válasz-

Fö Ispányi Helytartó
Ur eddig is gyakorlott Fő ispányi ha
talom m ellett, FöN otariusnak T . 7'óth 
Mihály. Második Fö Nótáriusnak Első

Péter Urakat kinevezte. faltak.
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T. Balogh 
Bátorságbé-

Magazinalis Bi/dosnak
Ferenlz Ur válaszlatoit. .
ji Biztosok Fesly Janos. Kiss F eren tz
Urak hivatalsaikban megerossitettek.

Végtére Méltóságos FÖ Ispányi Hely- be , és
_? —.1 AT ̂ ------  fr hn fA

bekben ájfatos megindulással ömledez- 
tették volna buzgó érzelm eiket; fellé
pett helybeli lelkes P red ihátorunkT iszt.
Tud. F e r e n c z y Jó’sefÚ r a’ pap iszék-

a’ Bölls Salamon Példabeszédei-5
lírló U r , Fádsyos Orbán V árnagyot, bői felvett imcz helyet: 
a- maga hívatafjában m egerősítette.

))a’ Tökélle- 
tesnek igazsága igazgatja az ö l i lá t ; dea<ra luvataljanan megei unueue, v''"‘*yy *o~ , 0 . 0 0  / . ?

Méltósá-os FÖ Ispányi Helytartó az o istentelensegeben elesik az isten- 
1V1 ° • ~ télén. Az igazaknak •nraoon"«k nr»nfrC„»_XJr a’ Tisztválaszló Székre megjelenő igasságok megsza-

hőt Máz szemeknél nagyobb számú Ka- bodílja öhet,“ mélyen >s szívrehatóan 
róhat és Rendehet gazdagon megveti- fedezette: vezre a mennyei igassasok
dézelte , az asztal felelt Ó Felségénél: 
ke^velmes Fejedelmünknek es az egész , .
Uralkodó H áznak, úgy nem külömben, tartózó polgári 
n / T „ne Prí Tcnánvi Helytartó U r . delmességre buMéltóságos Fo ispányi Helytartó 
>s jelen volt számos Úri Rendeknek, 
és az újonnan választót Tisztviselő U- 
raknak egéségéért mozsarak durrogá
sai között poharakat iiresíte ttek , ’s vég
tére ezen Nemzeti Ineplésre követke
zett egy fényes Bál.

S á r o s  P a t a k r ó l .  Folyó eszten
dő September 30-dika

fejtegette : végre a’ m ennyei igasságok 
erejétől meghatott balgátokat hathatós 
beszédében, Felséges Királyaink irán t

tiszteikre ’s fiúi enge
delmességre buzdította ; úgy hogy kiki 
abbeli
ten hazat

i meggyőződéssel hagyta el az Is- 
ázát hogy a’ jó Fejedelemben 

maga a’ Nemzet tisztelteik . Egy szó
val azon j. c) tuo.o... **-̂ o 
hoszszó életéért hevult buzgó hálaadás
ra a’ M indenhatóhoz minden s z í v e i 
ben olly sok Országok helyhetik biztos 
rem ényeket, hogy ditsöségesen uralko
dó Attya által folyamaiba indított azon

Fejedelem
,d j , szo- 

m efftartásáért ’s

dó September 30-dika örvendetes ín- 00 m iy« »iuu ...« .tv»  «-y»
nen volt a’ S. Pataki reformata Ekklé- közhasznú in tézeteket, mel yeket a jo-

1 . a i f / -ic len ríni \t o m a rr c 7 1A 1 /1H í 1 Ifkllf*-siára és az Anyaoskolára nezve egye- 
temleg. Az egyébbiránt külön órákon 
tartatni szokott isteni tiszteletet egye
sítette most az innep felséges tá rgya ,

- _ m m t *' “ ----

írvo
vökor is tsudálva m agasztaland, jóllé- 

kormánya alatt élő n ép e in ek , ’s 
azok között a’ Magyar N em zetnek ja-C.  ̂ '

vára ’s díszére tsiiggedhetetlen Lélek-
úgymint nyilvános ditsöitése az Isteni kel fogja ápolni ’s ö regb íten i! 
bolts gondviselésnek, melly Felséges if- ~
jabb Királyunk V F e r d i n á n d n a k  a’ 
halálos veszedelemből lett kiszabadítá
sában olly tsudálatosan kimutatta m un
kásságát. Mo’sarak durrogása jelentette
az innepélyes egyházi szertartás beál- Az 1821-béli hasonlók:

A’ Pénz folyamat O któber’ 18-dikán,
közép á r r :

A’Státus’ öp.Centes Obligátzióji 87 9/16 
Az í*820-béli sorsosok: 180

lását _
utánna a’ nagy számú gyülekezet és a’ 
Collegiumbeii Eneklökar ezen alkalom
ra  készített ’s kiválogatott hálaadó éno-

( F é l  á r k u s

Minek- Bétsvárosa 2 l/2 p . Centes Bankó Obli-
gátzióji: 47 3/4 for. ke ltek , mind Conv.

A’ Bank-Aktziák k e lte k --------for. ton
Conv. Pénzben.
“ XLIX. T o l d a l é k k a l . )
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S z e rk e s z t e t o és K i a d ó  M a r t o a J ó ’i e f ,  Professor. (Landstrasse Nro 515.)

Nyomtató: Neme9 Haykul  Antal .  (Obere Bácker-Strasse Nro 755.)




